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PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Koott Whenui Maori ki Tokomaru Pei a fe 3 0 nga ra o
Oketopa, 1923,

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 7 0 Hepetema, 1923,
E panupitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooii
Whenua Maori ki Tokomaru Pei a ta 3 o nga ra o Oke-
topa, 1928, ki te whakawa ki te uiui hoki i nga tikanga o nga
tono e mau i te Kupu Apicti i raro iho nei.
te Kooti e tu & taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i

etahi atu o ona raruraru.

(Kihipane, 1928-24.}

NainAe.

Towo WHAEAWA WEBEWEHE. (APPLICATICNS FOR PaRTITIONS.)

H. HAAWI, Kai-rehita.

Ki te kore

KUPU APITI.

Sitting of the Native Liand Cour{ at Tokomaru Bay
° on 3rd Oclober, 1823,

Court will allow.

[Gisborne, 1923- 24.]

(SCHEDULRE.)

Registrar’s Office,

Gisborne, Tth Saptember, 1923,
OTICH is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting ut Tokomarn Bay on the 3rd day
of October, 1923, or as soon thereafter as the business of the

JNO. HARVHEY, Registrar.

Kal-tono.
(wpplicant.}

Te Ingon o te Whenua,

{Name of Land.)

Kaiaua 24.
Mangahauini,
Mangahauini

Nuhiti C 2.
»s M.
T M

T

1

\Vafpiro 1a.

. 2.
' 2.

|
Te Ingoa o te Whenua. |
(Name of Liand.} ‘

Era 410 ToNo (OTHEE APPLICATIONS.}
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1

7a.
7B.

8

9.

12.

Tawhiti 1r 4, 5, me (and) G.
' 1w 13, 14, me (and) I5.
Tokomaru K 7. .
Tuatini Taonehipi (Township).
» Tekiona (Section) 6, Poraka (Block) 4.
4,

3, P
.8, » 4.
8, 4.

] 33

as 1, 2K, me {and) 3c.
2

Te Ahua o te Tono. {Nature of Application.)

Waipaoa 14

L1 la

as 1a

v 1a ..
’ A .. P

Mangahauini 7a

Tuatini Taonehipi (Town-
ship), wahi {part)

Mangahauini 7a

{Nou,
1 | John B. Morris
2 | Wiremun Karaka
3 | Taha Waiti
4 | Paratene Waiti
5 | Mikaera Pewhairangi
4 | Tangi Ahva Tamepo
7 | Pineamine Wahapeka
8 3
9 | Mikaera Pewhairangi
10 | Taare Wherehi
11 | Tamati Wehi
12 | Rawhiti Paerata,
13 | Hori Raerena
14 1)
15 | Erana Paea
16 | Tom IR, Porter
17 ’ ..
18 | Raymond George Porter
19 | Minnie Kathleen Harris
20 | Ada Dalrymple
21 | Ra Tuatahi Waipapa .
22 | Douglas Potaka ma (and others)
23 1 Turuhira Kirena
24 | Wi Pewhairangi .
25 | Ra Tuatahi Waipapa
Nama. Kai-tono,
{No.) {Applicant.)
26 | Harata Aratapa ma (and
others)
27 . Rapana Kahuoterangi ..
28 | Hori Tohungia ma (and
others)
29 | Paratene Ngata
30 | Mikaera Pewhairangi me
(and} Wi Peta
31 | Apirana Pahina
32 | Hirini Waili ma (and
others}
33 | Kai - whakawa Tumuaki
(Chief Judge}
34 »
35 | Retimana te Anau
36 | Hohepa Marikena ma {and

others)

3 7
" 7
. 7

Whakawn take paanga

2

Kia kimihia te nui o te paanga o

ia tangata o ia tangaia

Kia whakakorea nga ota wehe-
wehe i mahia 1 Pepuere, 1917

Investigation of title.

Definition of relative in-
lerests. ]
For cancellation of parti-
tion orders made in

February, 1917.

Kia uiuia kia ripoatatia te piti-
hana Nama 265 o te tau 1922
Ko Horomona Teo PPaipa me
etahi atu e inoi ana kia whaka-
korea te whakatau a ic Kooti

Piira

Kia wiuia kia ripoatatia te piti-
hana Nama 314 o te tau 1919 :
Ko Wiremu Karaka me etahi
atu e inol ana kia whakawakia
ano te whenua

Kia whakahokia ki a Retimana

e Anau {paku) nga hea e rima
i huia pohehetia ki a Retimana
Hurumana

Kia tangohia nga hea ki waho o
te ota kaporeihana a kia whaka-
putaina he ota whakahoki i te
whenua ki nga kai-tono

Wiremu

Petition No. 265 of 1922,
for inquiry and report :
Horomona Teo Paipa
and others praying that
the decision of the Na-
tive Appellate Court be
cancelled.

Petition No. 314 of 1919,
for inquiry and report :

Karaka and
others praying for re-
investigation of title.

Thut the five shares added
wrongly to those of
Retimana Hurumana be
entered in the name of
Retimaa te Anau (jun.)

To have interests excluded
from order of incorpora-
tion snd for an order
revesting the land in
applicants.



